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PROGRESS PC7160, 7170, 7175, 7180, 7185

DESCRIPTION OF PARTS 10. Telescopic tube Vyména a &g tnifiltro

1. Suction inlet 1. Dual purpose floor nozzle > Vysavaé vzdy provozujte s nainstalovanymi filtry,aby se nesnizoval saci vykon.

2. Electronic filter indicator 12. Hard floor nozzle (PC 7185) > Pred ¢isténim filtri vysavac odpojte ze zasuvky.

3. On/off switch 13. Crevice nozzle » Nepouzivejte k oplachovani filtrd pracku.

4. Cable rewind button 14. Upholstery nozzle (PC7175) » Nepouzivejte k suseni filtri vysouseé vlasu.

5. Wheel 15. Dusting brush Vyména kazetového filtru

6. Dust container 16. Cartridge filter » Odejméte nddobu na prach pouzitim tlaéitka otevirani na drzadle (obr.20.).

7. Carrying handle 17. Accessory holder (PC7180, PC7185) > Odejméte filtracni sadu stiskem tlacitka (obr.21). o

8. Dust container open button 18. Vertical parking > Vy]njete !(azgtovy filtr otocenim proti sméru hodinovych rucicek (A) a vytazenim (B) (obr.23).

9. Hose 19. Horizontal parking > Oplachnetg filtr pod vodovodnim kohoutk.em (opr.24). - . L ]
» Nechejte filtr schnout po dobu asi 24 hodin a pfed dal$im pouzitim se ujistéte, Ze je dokonale suchy.

Nevystavujte ho pfimému slunci nebo extrémnim susicim podminkam (obr.25).
IMPORTANT SAFEGUARDS Jestlize potfebujete béhem sudeni kazetového filtru vysavat, pouzijte nahradni filtr ktery je dodan v obalu.
> Read this instruction booklet carefully. Vlozte kazetovy filtr zpét na své misto (B) a otocte jim ve sméru hodinovych rucicek (A) (obr.23).
> Before using the appliance, check that the mains power voltage corresponds to the voltage shown on the rating plate. Vlozte sadu filtru zpét do oddilu pro nadobu na prach (obr.21).
> Do not switch the appliance on if it appears to be faulty in any way or it has a damaged cord or plug. Do not try to repair the appliance VloZzte opatrnym vtlaéenim nadobu na prach zpét do vysavace dokud nezapadne (obr.20).
by yourself, For repairs and accessories we are at your service from Monday to Friday from 8am to 6pm Referencni Cislo kazetoveho filtru: ET 407 133 054/4.
Progress Serviceline : 01805-306080 (Deutsche Telekom 0,12 Euro/min.) yména motoro vého fittru
Always remove the plug from the power socket when the appliance is not in use and before carrying out any cleaning or maintenance Odejméte nadobu na prach pouzitim tlacitka otevirani na drzadle (obr.20.).
operations. Odejméte filtracni sadu stiskem tlacitka (obr.21).
Never leave the appliance unattended when it is switched on. Keep the appliance out of reach of children. Vyjméte filtr s mfizkou z jeho drzaku (obr.26).
This appliance is for domestic use only. Use as described in this instruction booklet. wlmtete fllt’r}/‘lf n:erZkY"(ﬁbrf 2It7 ) br.27
Do not pull the appliance by the cord. Do not unplug by pulling on the cord. Vlg;tz ?i?t\:yv |I'nFr|'ic% T}r)lét %aljgﬁo(?nigto )(0 br.26)
2(; t?lgt ;s:xg?é)slzsgcseuggt:ne:essugf;:z eosr to vacuum liquids, mud, ash and burning cigarette butts. Do not vacuum up any highly flam- Referenéni &islo motorového filtru: ET 407 1 33 655 .
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; Vyména vystupniho filtru
> Do not unplug the vacuum cleaner with wet hands. . >ym0tevf);te SFedni kryt a vyjméte filtr na vystupu vzduchu (obr. 28).
> Do not operate the vacuum cleaner too close to heaters and radiators, stoves etc. > Vyjméte filtry z m¥zky.
> Before you start using the vacuum cleaner, please remove large or sharp objects from the floor to prevent damage to the dust con- > Viozte novy filtr na jeho misto a uzavtete mzku filtru (obr. 28).
tainer and hose. Referenéni ¢islo mikrofiltru: ET 407133 056/ (zalezi na provedeni).
Referencni ¢islo HEPA filtru: ET 407 133 05777 (zalezi na proveden).
INSTRUCTIONS FOR USE
> Before placing into operation make certain that the filters are in the proper position. PRIPOJENI A ODPOJENI HADICE NA VSTUP SANI (obr.29)

» Hadici pfipojte na vstup sani pfitlacenim, dokud nezapadne.

Unwind a sufficient length of cable and insert the plug into the power socket. A YELLOW mark on the power cable shows the ideal > Odpojent hadice od vstupu séni provedete stiskem tiaditka na konci hadice.

cable length. Do not extend the cable beyond the RED mark.

> Press the ON/OFF button to switch the appliance on. On initial start up full power is reached after approximately 1-2 seconds. KONTROLKA NDIKATORU FILTRU
> To rewind the power cable, press the rewind button with foot, and guide the cable with hand to ensure that it does not whip causing > Nez zacnete s vysavanim, zapojte vysavac a zapnéte ho (bez pfipojené hadice). Pokud kontrolka sviti,
damage. vycistéte filtr.

> Pokud kontrolka nesviti, pfipojte hadici a potfebné pfisluSenstvi a zaénéte vysavat.
» Béhem vysavani bude kontrolka problikavat. To je v pofadku.

MAINTENANCE OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI

> Obalovy materidl ani stary spotfebi¢ nevyhazujte do domovniho odpadu.
> Lepenkovy obalovy material se miize vyhazovat do sbérnych nadob na odpadovy papir.
REMOVING THE CONTENTS,OF THE DUST CO_NTAINER » Plastikovy pytel z polyetylénu (PE)odevzdejte na shérné misto polyetylénového odpadu k recyklaci.
> Always operate the cleaner with the dust container installed. > Na konci Zivotnosti spotfebiée ho nechte recyklovat.
> Remove the qust container by using the open button on the handle (fig. 20) . > Plastové souc¢asti maji na sobé oznaceni druhu materialu,takze podobné jako jiné materialy,se mohou
> Remove the filter set by pushing the button (fig. 21). na konci Zivotnosti spotfebice recyklovat.
> Remove the contents of the dust container (fig. 22). > Vyzadejte si prosim konkrétni informace u mistnich Gfadd.
> Insert the fiter set back into the dust compartment (fig. 21). Zaneseny vzduchovy otvor a znegisténé filtry
> Insert the dust compartment back into the cleaner by pressing it down until it clicks (fig. 20). > Jestlize dojde k zaneseni v hubici,trubkach nebo hadici,vysavac se automaticky zastavi.
» Odpojte vysavac ze zasuvky a nechte ho asi 45-60 minut chladnout.Pak odstrafite pfekazky volného

proudéni vzduchu a/nebo vycistéte filtry.
» Vysavac znovu zapnéte.
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PROGRESS PC7160, 7170, 7175, 7180, 7185

POPIS 10. Kovova teleskopicka trubka
1. Vstupni otvor sani 1. Kombinovana podlahova hubice
2. Elektronicky indikator filtru 12. Hubice na hladkou podlahorou krytinu
3. Hlavni vypina¢ (PC7185)
4. Tlacitko navijaku kabelu 13. Stérbinova hubice
% 14. Hubice na ¢alounéni (PC7175)
5. Kolecko K artac h
6. Nadoba na prach 15. Kartac na prac
7. Prenégeci drzadlo 16. Kazetovy filtr
8' Tlagitko otevirani nadoby na prach 17. Drzak pzisluSenstvi (PC7180, PC7185)
g' Hadice ynap 18. Vertikalni parkovaci poloha

19. Horizontalni parkovaci poloha

DULEZITA BE ZPECNOSTNI UPOZORNEN(
Radné si tuto pHrugku prostuduite.

> Pred pouzitim spotfebi¢e zkontrolujte, zda napajeci napéti vasi elektrické instalace odpovida napéti
uvedenému na typovém §titku spotfebice.

» Nezapinejte spotfebic, jestlize se vam zda néjak porouchany, nebo ma poskozeny pfivodni kabel nebo
sifovou zastréku. Nepokousejte se opravovat spotfebi¢ sami. V pfipadé opravy nebo potfeby nahrad-
nich dill se obracejte na svého prodejce nebo na autorizované servisni stfedisko.

» Kdyz spotfebi¢ nebudete pouZivat a pfed kazdym ¢iSténim vzdy odpojte zastréku ze zasuvky.

Spotrebi¢ musi byt odpojen ze zasuvky i v pfipadé jakékoli opravy.

Nikdy nenechavejte zapnuty spotfebi¢ bez dozoru. Udrzujte spotfebi¢ mimo dosah déti.

Tento spotfebi¢ je uréen jen pro pouziti v domacnosti. Pouzivejte ho v souladu s ndvodem k obsluze.
Nikdy spotiebi¢ nepfemistujte. Tahem za elektricky kabel. Nikdy zastréku neodpojujte ze zasuvky
tahem za kabel.

Nepouzivejte spotfebi¢ na mokrém povrchu ani nevysavejte kapaliny, blato, popel a hofici cigaretové
nedopalky. Nevysavejte Zadné silné vznétlivé ani vybudné latky nebo plyny.

Neodpojujte vysavac ze zasuvky vihkyma rukama.

Neprovozujte vysavag pfili§ blizko zdroji tepla a radiatort, kamen apod.

Pfed vysavanim odstrafite prosim z podlahy velké a ostré pfedméty. Zabranite tak podkozeni hadice a
nadoby na prach.

AvoD K OBSLUZE

Pred uvedenim do provozu se piesvédcte, Ze filtry jsou nasazeny a jsou ve spravné poloze.

Pfed pouzitim spotfebice si odvifite dostate¢nou délku kabelu a pak teprve zastrcku zapOJUJte do
zasuvky. Pouzitelnou délku kabelu vyznaguje ZLUTA znatka. CERVENA znagka oznaéuje mezni délku,
za kterou nesmite kabel odvijet.

> Stisknéte tlacitko hlavniho vypinace a vysava¢ zapnéte. Po zapnuti vysavace je dosazeno maximal-
niho vykonu asi po 1-2 vtefinach.

» Kdyz chcete pfivodni kabel navinout, stisknéte nohou tlacitko navijeni a kabel rukou pfidrzujte, aby
Svihem nezpusobil néjakou skodu.

» Hladina hluku: 83dB
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UDRZBA

VYPRAZDNOVANI OBSAHU NADOBY NA PRACH

Vysavac zapinejte pouze pokud je ndboba na prach vlozena do vysavace.

Odejméte nddobu na prach pouzitim tlacitka otevirani na drzadle (obr.20.).

Odejméte filtratni sadu stiskem tlagitka (obr.21).

Vyprazdnéte obsah ngdoby na prach (obr.22).

Vlozte sadu filtru zpét do oddilu pro nadobu na prach (ob.21).

VloZzte opatrnym vtlaéenim nadobu na prach zpét do vysavace dokud nezapadne (obr.20).
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REPLACING THE FILTERS
> The dust container must be emptied if the window of the electronic filter indicator is illuminated when the cleaner is operating at maximum
power and the nozzle is raised from the floor.
> Filters should be replaced at least twice a year or when they become visibly soiled.
> Always operate the cleaner with filters installed to avoid reduced suction.
> Disconnect from electrical outlet before changing the filters.
Replacing the cartridge filter
Remove the dust container by using the open button on the handle (fig. 20).
Remove the filter set by pushing the button (fig. 21).
Remove the cartridge filter by turning it counter-clockwise (A) and pull it out (B) (fig. 23).
Rinse it under tap water (fig. 24).
Air dry for approximately 24 hours, to ensure it is completely dry before re-using. Avoid direct sunlight and extreme drying circumstances (fig. 25).
If you wish to use your appliance while the cartridge fitter is drying, you may use the extra cartridge fitter inserted in the packaging box.
Insert the cartridge filter into its place (B) and tum it clockwise (A) (fig. 23).
Insert the filter set back into the dust container.
Insert the dust container back into the cleaner by pressing it down unfil it clicks.
Cartridge fitter reference number: ET 407 133 054/4.
eplacing the motor filter
Remove the dust container by using the open button on the handle (fig. 20).
Remove the filter set by opening the button (fig.21).
Remove the filter with grill from its holder (fig.26).
Remove the filter from the grill (fig. 27).
Put a new filter into the fiter grill (fig. 27).
Put the fitter with grill back into its place (fig.26).
Motor fitter reference number: ET 407 133 055/1.
Replacing the exhaust filter
> Open the fitter grill to remove the exhaust filter (fig. 28).
> Take the filter out of its place.
> Putanewfitter into its place, then close the fitter grill (fig. 28).
Micro fitter reference number: ET 407 133 056/9 (depends on the model).
HEPA fitter reference number: ET 407 133 057/7 (depends on the model).

OPERATING THE HOSE IN/OUT OF THE SUCTION INLET (fig. 29)
> To connect the hose into the suction inlet push it until it clicks.
> Todisconnect the hose from the suction inlet push the button at the end of the hose.

FILTER INDICATOR LIGHT

> Before commencing cleaning, plug the cleaner in and turn it on (without the hose attached to the cleaner ).
If the light is on, clean the filter.

> Ifthe light is not on, attach the hose and all the other necessary attachments and commence cleaning.

> The light wil flicker on and off whilst cleaning. This is normal.

PROTECTING THE ENVIRONMENT
> Attempt to recycle packaging material and old appliances.
> The cardboard packaging can be placed in the waste paper collection.
> Deposit the plastic bag made of polyethylene (PE) at the PE collection point for recycling.
Recycling the Appliance at the end of its life
> The plastic components all carry a material identification marking so that, like the other materials, they can recycled at the end of the life of
the appliance.
> Please inquire with your local authority.
Blocked air flow and dirty filters
> The cleaner stops automatically if a blockage occurs in the nozzle/tube/hose or if the filters are blocked with dirt.
> Disconnect from mains and allow the cleaner to cool for 20-30 minutes. Remove blockage and/or clean filters.
> Restart the cleaner.
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